 Załącznik nr 2 do ogłoszenia 


Formularz zgłoszenia

Informacji zawartych w zgłoszeniu nie należy traktować jako oferty w rozumieniu Kodeksu Cywilnego

Tabela nr 1: Dane Wykonawcy zainteresowanego współpracą z RARS w zakresie określonym w ogłoszeniu
	1
	Nazwa Wykonawcy (NIP, Regon, KRS):
	

	2
	Adres Wykonawcy:
	

	3
	Telefon:
	

	4
	Mail:
	

	5
	Zapewniamy bezpieczeństwo danych osobowych zgodnie z przepisami o ochronie danych osobowych
	TAK / NIE*

	6
	Spełniamy wymogi ustawy z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych w aktualnie obowiązującym brzmieniu.
	TAK / NIE*

	7
	Wykaz osób umocowanych do reprezentowania Wykonawcy zgodnie ze stosownymi przepisami, które rozpoczęły procedurę uzyskania uprawnień do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli „zastrzeżone” prowadzoną w innej niż Agencja jednostce organizacyjnej  (w przypadku udzielenia odpowiedzi „NIE” w pkt 6)
	

	8
	Wykaz osób umocowanych do reprezentowania Wykonawcy zgodnie ze stosownymi przepisami, dla których zostanie złożony wniosek do Agencji o przeprowadzenie szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych (w przypadku udzielenia odpowiedzi „NIE” w pkt  6)
	

	9
	Wykaz osób umocowanych do reprezentowania Wykonawcy zgodnie ze stosownymi przepisami, posiadających aktualne poświadczenie bezpieczeństwa osobowego lub pisemne upoważnienie do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli „zastrzeżone”  i/lub zaświadczenie o przebytym szkoleniu w zakresie ochrony informacji niejawnych (w przypadku udzielenia odpowiedzi „TAK” w pkt 6) 
	

	10
	Imię i nazwisko oraz stanowisko służbowe osoby(ób) upoważnionej(ych) do reprezentowania Wykonawcy zgodnie z aktualnym wypisem 
z właściwego rejestru podmiotów gospodarczych (KRS/CEIDG) lub na podstawie pełnomocnictwa, wymienionej(ych) w pkt  7, do której(ych) może zostać wysłana korespondencja oznaczona klauzulą „zastrzeżone”. Osoba(y), o której(ych) mowa w zdaniu poprzedzającym musi posiadać aktualne poświadczenie bezpieczeństwa osobowego lub pisemne upoważnienie do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli „zastrzeżone” wydane przez osobę uprawnioną i posiadać aktualne zaświadczenie o przebytym szkoleniu w zakresie ochrony informacji niejawnych, nie rzadziej niż raz na 5 lat, zgodnie z zapisami w/w ustawy, z tym jednak, iż kierownik Wykonawcy (kierownik wykonawcy w rozumieniu art. 2 pkt 14 w/w ustawy) powinien posiadać co najmniej aktualne zaświadczenie o przebytym szkoleniu w zakresie ochrony informacji niejawnych.
	

	11
	Adres (ulica, nr domu, kod pocztowy, miasto) Wykonawcy do korespondencji
	


	


*niepotrzebne skreślić 

Tabela nr 2: Określenie szacunkowych cen jednostkowych oraz możliwości dostawy kamizelek kuloodpornych typu „plate carrier” 
                   w kolorze ciemny granat.
	Nazwa
	Rozmiar
	Możliwa ilość dostawy do dnia

28.11.2025 r
	Szacunkowa cena jednostkowa bez podatku VAT (zł) 
	Stawka VAT (%)
	Szacunkowa cena
 jednostkowa z podatkiem VAT (zł) 
	Okres gwarancji (liczony 
w miesiącach)
	Okres rękojmi (liczony 
w miesiącach)
	Nazwa 
i siedziba producenta

( kraj )

	Kamizelka kuloodporna typu „plate carrier” w kolorze ciemny granat wg specyfikacji określonej w „tabeli nr 3”
	Rozmiar XL

Rozmiar L


	
	
	
	
	
	
	


Tabela nr 3: Potwierdzenie spełnienia wymogów opisu przedmiotu rozeznania – kamizelka kuloodporna typu „plate carrier” 
                     ciemny granat.
UWAGA: Niespełnienie któregokolwiek wymagania może skutkować brakiem zaproszenia do ewentualnego kolejnego etapu postępowania w przyszłości. (za wyjątkiem pozycji oznaczonych *)
	Lp.
	Dane techniczne i inne parametry
	Spełnienie warunku poprzez zapis: TAK/NIE
	Szczegóły

	I. Informacja ogólna

	1.1
	1) Kamizelka kuloodporna typu „plate carrier” musi być zaprojektowana ze szczególnym uwzględnieniem potrzeb takich jak:

a) konstrukcja komfortowa, minimalistyczna i niezwykle lekka;

b) maksymalna swoboda ruchów oraz możliwych konfiguracji;

c) oszczędność wagi i miejsca.

2) Kamizelka musi posiadać kieszenie na płyty balistyczne z przodu, z tyłu oraz na bokach torsu. Rozmieszczenie kieszeni musi zapewnić ochronę organów wewnętrznych użytkownika.

3) Kamizelka musi stanowić platformę do przenoszenia oporządzenia taktycznego. Musi być wykonana w systemie montażu (MOLLE/PALS) umożliwiając montaż dowolnej ilości ładownic i kieszeni funkcyjnych w dowolnym rozmieszczeniu.

4) Kamizelka musi być wykonana zgodnie z wymogami określonymi w Normie
PN-V-87000:2011.
	
	

	1.2
	PRZEZNACZENIE ORAZ WYMAGANIA W ZAKRESIE ODPORNOŚCI NA CZYNNIKI ŚRODOWISKOWE
1) Kamizelka musi chronić najżywotniejsze organy wewnętrzne użytkownika przed zranieniami pociskami broni strzeleckiej.

2) Kamizelka przeznaczona jest do noszenia na odzieży.

3) Kamizelka przewidziana jest do całorocznego użytkowania.

4) Kamizelka musi zachowywać właściwości ochronne przy temperaturze od -40 oC do +50 oC
w stanie suchym i po deszczowaniu.

5) Wszystkie materiały, z których ma być wykonana kamizelka, muszą odznaczać się wysoką jakością wykonania i trwałością w codziennym użytkowaniu, które zostaną zapewnione w okresie udzielonej przez wykonawcę gwarancji. Musi być odporna na niekorzystne działanie czynników atmosferycznych takich jak deszcz, nasłonecznienie, duża wilgotność, zapylenie itp. 
a w szczególności odporna na działanie potu ludzkiego.

6) Kamizelka stanowi platformę do przenoszenia oporządzenia taktycznego - musi być wykonana
z materiału trudnopalnego (tkanina powinna być wykonana z poliamidu, np. Cordura 500 lub 770 Denier lub równoważna) i musi być pokryta paskami calowego systemu montażu MOLLE/PALS. Paski naszyte umożliwiające montaż ładownic i kieszeni funkcyjnych w dowolnym rozmieszczeniu. Szerokość taśmy musi wynosić 25 ±1 mm, odległość pomiędzy taśmami 25 ±1 mm, przepikowanie szwami ryglowymi co 38 ±1 mm. 

7) Kamizelka musi zachowywać właściwości ergonomiczne:

a) Możliwość samodzielnego i szybkiego założenia oraz dopasowania do tułowia użytkownika,

b) Dostępność i łatwość korzystania z kieszeni służących do przechowywania wyposażenia, przy temperaturze od -40˚C do +50˚C.
	
	

	1.3
	Maksymalna liczebność partii produkcyjnej kamizelek – 250 szt.
	
	

	II. Wymagania techniczne

	2.1
	WYMAGANIA W ZAKRESIE KONSTRUKCJI KAMIZELKI

1) Kamizelka musi być wykonana w sposób umożliwiający montaż elementów składowych systemu i nie ograniczający ruchów użytkownika.

2) Konstrukcja kamizelki musi umożliwiać samodzielne, swobodne zakładanie i zdejmowanie, oraz musi mieć możliwość pełnej regulacji wymiarów w pionie i w obwodzie w celu dopasowania do sylwetki użytkownika. Kamizelka kuloodporna musi posiadać system szybkiego wypięcia tzw. Quick Release umożliwiający pozbycie się kamizelki w sytuacjach awaryjnych.
3) Konstrukcja kamizelki powinna zapewniać komfort także w pozycji siedzącej.

4) Kamizelka musi mieć kieszenie do włożenia płyt kuloodpornych z przodu i z tyłu klatki piersiowej oraz dwie kieszenie boczne, zgodne z wielkością dostarczanych płyt.

5) Kamizelka wykonana z tkaniny z poliamidu, np. Cordura 500 lub 770 Denier lub równoważnej.

6) Poszycie kamizelki musi być wykonane w systemie montażu MOLLE/PALS, naszyte paski umożliwiające montaż ładownic i kieszeni funkcyjnych w dowolnym rozmieszczeniu. Szerokość taśmy musi wynosić 25 ±1 mm, odległość pomiędzy taśmami 25 ±1 mm, przepikowanie szwami ryglowymi co 38 ±1 mm kompatybilne z systemem montażu kieszeni i ładownic MOLLE/PALS.

7) Poszycie nie powinno się odkształcać ani rozciągać pod wpływem obciążenia ładownicami
(z załadowanymi magazynkami). 

8) Przód oraz tył kamizelki, od strony wewnętrznej musi być częściowo, na krawędziach wyposażony w system poprawiających elastyczność kieszeni na płyty balistyczne np. materiał typu strech/softshell/powerstrech.

9) Wszystkie szwy w kamizelce muszą być ryglowane i wykonane w równy, estetyczny sposób.

10) Środkowa część po wewnętrznej stronie kamizelki powinna być wykonana z cordury, tożsamej
z resztą kamizelki i umożliwić dopinanie komfortpadów.

11) Poszycie kamizelki, przód i tył, musi być wyposażone w kieszenie na płyty balistyczne. Wielkość i kształt kieszeni musi umożliwiać włożenie twardych wkładów balistycznycho rozmiarze wskazanym w ppkt 2.2. Kieszenie muszą zachować kształt płyt i nie marszczyć się po włożeniu wkładów balistycznych. Kieszenie powinny być zamykane na klapę za pomocą rzepów które nachodzą na siebie na minimum 10 cm, by uniknąć przypadkowego rozpięcia się klapyi wypadnięcia płyt.

12) Pokrowce na płyty boczne muszą mieć możliwość montażu na modułowym pasie biodrowym (Cummerbund). Wielkość i kształt pokrowców musi umożliwiać włożenie twardych wkładów balistycznych o rozmiarze wskazanym w ppkt. 2.9. Pokrowce muszą zachować kształt płyt i nie marszczyć się po włożeniu wkładów balistycznych.

13) Ramiona kamizelki mają posiadać system regulacji wysokości z przodu za pomocą taśm samosczepnych zapewniających płynną regulację kamizelki w pionie. Szelki powinny być otwierane w stronę panelu plecowego. Ramiona zakończone muszą być patkami z antypoślizgowego materiału typu Hypalon umożliwiającego łatwiejsze otwarcie. Ramiona mają posiadać rzepowe uchwyty umożliwiające przeprowadzenie kabli systemu łączności lub rurki systemu hydracyjnego. Patki nie mogą kolidować z możliwością regulacji bądź rozpięcia ramion kamizelki. Na powierzchni ramion muszą się znajdować naszycie tworzące system modułowy do montażu dodatkowych akcesoriów 
w systemie MOLLE/PALS. 

14) Kształt poszycia przedniego powinien umożliwić przenoszenie płyt balistycznych, a po ich umieszczeniu poszycie powinno zachować kształt i nie marszczyć się. Na całym przednim poszyciu powinno znajdować się sześć kolumn naszytych pasków tworzących system modułowy zgodny 
z MOLLE/PALS. W górnej środkowej części poszycia musi być umieszczone pole rzepowe (wełenka) o wymiarach 50x100 mm ± 2 mm, umożliwiający przypięcie napisu „…………”. W środkowej części przedniego poszycia musi być przyszyta klapa pokryta systemem MOLLE/PALS, kryjąca taśmę samosczepną służącą do regulacji obwodu kamizelki. Dostęp do regulacji musi być łatwy, 
a jednocześnie zapobiegać przypadkowemu rozregulowaniu się kamizelki. W taki sposób by po zamknięciu klapy nie nastąpiło odstawanie jego krawędzi. Na dolnych rogach klapy powinny być umieszczone uchwyty wykonane z antypoślizgowego materiału ułatwiające otwieranie klapy. 

15) Kształt poszycia tylnego powinien umożliwić przenoszenie płyt balistycznych, a po ich umieszczeniu poszycie powinno zachować kształt i nie marszczyć się. Na całym tylnym poszyciu powinno znajdować się sześć kolumn naszytych pasków tworzących system modułowy zgodny
z MOLLE/PALS. W górnej części panelu plecowego powinien być naszyty odcinek taśmy samosczepnej typu wełenka o wysokości 100 mm (± 2 mm) i szerokości pokrywającej cały panel plecowy. Panel plecowy powinien mieć wyprowadzone ramki z tworzywa sztucznego
o szerokości 50 mm (± 2 mm) umożliwiające przeprowadzenie ramion panelu przedniego.
U szczytu panelu plecowego powinien znajdować się wkomponowany w konstrukcję panelu uchwyt ewakuacyjny wzmocniony dodatkowo taśmą poliamidową o szerokości 30 mm (± 2 mm). 
W środkowej części tylnego poszycia musi być przyszyta klapa pokryta systemem MOLLE/PALS, kryjąca taśmę samosczepną służącą do regulacji obwodu kamizelki. Dostęp do regulacji musi być łatwy, a jednocześnie zapobiegać przypadkowemu rozregulowaniu się kamizelki.

16) Boczne panele kamizelki muszą być obszyte systemem MOLLE/PALS i służyć jednocześnie jako pas regulujący obwód kamizelki typu cummerbund i stanowić platformę dla pokrowców płyt balistycznych bocznych. Pokrowiec na płyty boczne ma posiadać możliwość zainstalowania go od wewnętrznej strony cummerboundu jak i od zewnętrznej. Panele boczne powinny mieć sześć kolumn naszytych pasków tworzących system modułowy kompatybilny z MOLLE/PALS, a w części przedniej dwa rzędy . Tylna część paneli bocznych powinna zawierać element elastyczny z płaskiej gumy o szerokości 100 mm (± 2 mm) zapewniającej efekt rozciągania się paneli w trakcie dynamicznych ruchów. Regulacja bocznych paneli powinna odbywać się za pośrednictwem taśm samosczepnych doczepianych do samosczepnej taśmy typu pętelka na panelu plecowym. Przednia część paneli bocznych powinna mieć naszytą od strony wewnętrznej taśmę samosczepną typu haczyk służącą do doczepienia boków do panelu przedniego, a od strony zewnętrznej taśmę samosczepną typu pętelka umożliwiającą zamknięcie klapy przedniej na panelach bocznych. Na końcu przedniej części paneli bocznych powinny znajdować się antypoślizgowe uchwyty z materiału typu Hypalon ułatwiające zapinanie i odpinanie paneli bocznych. 
17) Modułowym pasie biodrowym musi posiadać system szybkiego wypięcia 
na bazie klamry typu ROC z materiału typu POM, obciążeniem rozciągania 130 kg oraz zgodną 
z poniższym zdjęciem o wymiarach zewnętrznych dł. 115 mm, wys. 47,9 mm, szer. 22,9 mm, szer. Uchwytu mocowania 40,8 mm (tolerancja +/- 0,25 mm). System szybkiego wypięcia musi być umieszczony w przedniej części pasa regulującego obwód kamizelki 5-6 cm od krawędzi taśmy samoszczepnej. 
	
	

	2.2
	WYMAGANIA DOTYCZĄCE PŁYT BALISTYCZNYCH

Wymagania ogólne 

1) Płyty balistyczne przednia i tylna muszą chronić najżywotniejsze organy wewnętrzne użytkownika przed zranieniami pociskami broni strzeleckiej. Muszą być one zaprojektowane do użytkowania samodzielnie (wersja Stand Alone bez konieczności stosowania miękkiego wkładu za płytą) 
i spełniać wymagania klasy K4 Polskiej Normy PN-V-87000:2011.

2) Płyty muszą być wykonane w technologii kompozytowej – polietylen lub monolityczna ceramika (nie dopuszczalne jest składanie płyty z małych kawałków ceramiki) wzmocniona materiałami
o wysokiej wytrzymałości na bazie aramidu bądź polietylenu. 

3) Płyty przewidziane są do całorocznego użytkowania we wszystkich warunkach atmosferycznych
 i klimatycznych. Muszą być one zabezpieczone przed uszkodzeniami mechanicznymi
i zabezpieczone przed dostępem wilgoci i/lub wody.

4) Płyta musi zachować niepogorszone parametry ochronne i ergonomiczne przy temperaturach
z zakresu od -40oC do +50oC.
5) Dane płyt:

a) 
dla rozmiaru L:

· Wymiary - 250 x 300 mm (± 5 mm)

· Powierzchnia - 680 cm² (± 4 %)

· Grubość – maksymalnie 27 mm

· Masa jednej płyty - maksymalnie 2,3 kg

· Kształt - płyta profilowana, ze ścięciem wierzchołkowym zapewniającym wygodne przyjmowanie postaw strzeleckich.

b) 
dla rozmiaru XL:

· Wymiary - 280 x 360 mm (± 5 mm)

· Powierzchnia - 860 cm² (± 4 %)

· Grubość – maksymalnie 27 mm

· Masa jednej płyty - maksymalnie 3,5 kg

· Kształt - płyta profilowana, ze ścięciem wierzchołkowym zapewniającym wygodne przyjmowanie postaw strzeleckich.
	
	

	2.3
	WYMAGANIA DOTYCZĄCE SUROWCÓW

1) Tkanina konstrukcyjna
Podstawowy materiał, z którego powinny być odszyte komponenty oraz pozostałe elementy sytemu wyposażenia, musi charakteryzować się wysoką odpornością mechaniczną na rozdarcia i przetarcia. Materiał powinien być wykonany z poliamidu, np. Cordura 500 lub 770 Denier lub równoważna.

2) Tkanina dystansowa

Trójwarstwowa, przestrzenna tkanina dystansowa, typu „AirNet” lub „SpacerFabirc bądź równoważne, umożliwiająca cyrkulację powietrza i zwiększająca komfort termiczny. Niedopuszczalne jest stosowanie zwykłych „dwuwarstwowa” siatek kaletniczych z pikowanym podkładem piankowym. Tkanina w kolorze zbliżonym do koloru tkaniny zewnętrznej.
Wymagania techniczne dla tkaniny dystansowej:

· materiał: poliester

· grubość: min 3 mm (± 0,2 mm)

3) Taśmy samoszczepne

Wszystkie wykorzystane taśmy samosczepne Velcro®: 20 mm, 25 mm, 38 mm (± 2 mm), 50 mm, 100 mm, 150 mm lub welur samosczepny, muszą być dopasowane kolorystycznie do koloru tkaniny zewnętrznej.

Taśmy samosczepne powinny być wysokiej jakości, posiadać możliwie najlepsze właściwości chroniące przed rozerwaniem szczepionych elementów oraz być trwałe.

Zużycie rzepa po 10 000 cykli, tj. złączeń i rozłączeń ma wynosić nie więcej niż 50%  początkowej wartości. Taśmy samosczepne muszą cechować się maksymalną wytrzymałością na odrywanie oraz przesuwanie obu elementów rzepu (haczyk względem pętelki). Taśmy nie mogą się rozłączać podczas ewakuacji poszkodowanego z wykorzystaniem uchwytu ewakuacyjnego lub ramion kamizelki.

4) Taśmy elastyczne, taśma elastyczna antypoślizgowa

Zastosowane taśmy elastyczne muszą być dobrane do koloru tkaniny zewnętrznej i być wysokiej jakości.

Taśma elastyczna antypoślizgowa musi posiadać właściwości, które nie pozwolą na jej szybkie zużycie, a przede wszystkim rozciągnięcie. Taśma ta musi dopasowywać się do kształtu ciała i zapewniać przyleganie do niego – antypoślizg. Kolorystyka taśmy elastycznej antypoślizgowej zbliżona do koloru tkaniny konstrukcyjnej. 

5) Guma okrągła

Guma okrągła powinna być dopasowana kolorystycznie do koloru tkaniny zewnętrznej.

Wymagania techniczne dla gumy okrągłej o średnicy 4 mm (± 1 mm).
Wymagania techniczne dla gumy okrągłej o średnicy 3 mm (± 1 mm).
6) Taśma lamownicza

W elementach wyposażenia, wymagających lamowania, użyta lamówka, musi być wycięta z materiału konstrukcyjnego Cordura®, w kolorze odpowiadającym kolorowi tej tkaniny.
7) Nici krawieckie

Kolorystyka nici powinna być zbliżona do koloru tkaniny konstrukcyjnej.

Wymagania techniczne dla nici:

· materiał: poliester/poliamid;

· grubość stosowanych nici 40 tkt.

8) Wszystkie elementy wyposażenia, taśmy modułowego systemu montażu MOLLE / PALS, muszą być wzmocnione ściegiem ryglowym, długości 25 mm (± 2 mm). Odstęp pomiędzy komórkami systemu modułowego ma wynosić 40 mm (± 2 mm) – grubość rygla. Niedopuszczalne jest stosowanie wielokrotnego ściegu stebnowanego.

Wszystkie komórki systemu modułowego musza być równe i estetyczne.
	
	

	2.4
	ROZMIARY

Kamizelka musi być wykonana w dwóch standardowych rozmiarach „L i XL” umożliwiający noszenie kamizelki przez osoby w przedziale:

rozmiar       L (obwód klatki 75-112 cm),

rozmiar     XL (obwód klatki 112-130 cm),


	
	

	2.5
	NAPISY

1. Na taśmie szczepnej (haczyk) musi znajdować się napis - „……….”: srebrne matowe litery na tle 
w kolorze kamizelki. Wymiary napisu (długość x wysokość) 150x50 ±2 mm, czcionka SWISS 721 Bold Condensed.

2. Na taśmie szczepnej (haczyk) musi znajdować się napis - „………”: srebrne matowe litery na tle 
w kolorze kamizelki. Wymiary napisu (długość x wysokość) 100x50 ±2 mm, czcionka SWISS 721 Bold Condensed.
	
	

	2.6
	TORBA TRANSPORTOWA

· musi umożliwiać jej przenoszenie w ręku oraz na ramieniu,

· musi charakteryzować wysoką odpornością mechaniczną (rozdzieranie, ścieranie itp.),

· musi być wykonana z materiału wodoodpornego lub zabezpieczonego przed działaniem wody 
i wilgoci,

· nie może powodować deformacji kamizelki,

· musi posiadać przegrodę dzielącą torbę na dwie równe komory, wzdłuż dłuższego boku,

· w jednej z dwóch komór muszą znajdować się dwie kieszenie na każdą z płyt balistycznych.

· musi być wykonana w kolorze ciemnym granatowym (zbliżony do koloru umundurowania służbowego).
	
	

	2.7
	KOLOR POSZYCIA– ciemny granat
	
	

	2.8
	ZNAKOWANIE
Kamizelka (poszycie / noszak) oraz płyty balistyczne muszą być wyraźnie i trwale cechowana w języku polskim, w sposób umożliwiający jej identyfikację przez cały okres użytkowania. Znakowanie musi zawierać:
- nr partii produkcyjnej/ nr seryjny,

- rok produkcji,

- nazwę producenta,

- parametry ochronne (norma oraz rodzaje pocisków, przed którymi kamizelka zapewnia ochronę),

- rozmiar kamizelki,

- znak producenta,

- sposób konserwacji (tylko dla poszycia - noszaka).
	
	

	2.9
	UKOMPLETOWANIE JEDNEJ KAMIZELKI
- wkład balistyczny (przód + tył)                                                                              -1 kpl.

- poszycie na wkłady balistyczne (kolor ciemny granat)                                         -1 szt.
- pas biodrowy modułowy (Cummerbund)                                                              -1 szt.

- kieszeń na wkład balistyczny o wymiarach 150x150 mm     


- 2 szt.

- apteczka osobista zrywana zgodna z standardem IFAK


- 1 szt.

- uchwyt na stazę taktyczną





- 1 szt.

- ładownica na 1 magazynek do pistoletu P-99/Glock



- 1 szt.

- ładownica na 1 magazynek do kbk AK/AKMS



- 3 szt.

- ładownica na 1 magazynek do pistoletu maszynowego PM-98 Glauberyt
- 3 szt.

- futerał uniwersalny na radiostację 





- 1 szt.

- futerał na terminal






- 1 szt.

- średnia kieszeń kargo






- 1 szt.

- kieszeń typu nerka






- 1 szt.

- futerał na kajdanki szczękowe





- 1 szt.

- futerał na RMP







- 1 szt.

- uniwersalna ładownica na 10 szt. nb. kal. 12 do montażu także

  na przedramieniu






- 1 szt.

- napisy




                                                         - 2 szt.

- torba transportowa                                                                                               - 1 szt.
	
	

	III. Pakowanie 

	3.1
	Pakowanie: Towar będzie dostarczony na Euro paletach certyfikowanych o maksymalnej wysokości 2 m łącznie z paletą. Paleta będzie zabezpieczona przeźroczystą folią stretch.
	
	

	3.2*
	Ilość kamizelek na Euro palecie certyfikowanej (proszę wskazać wartość w polu „szczegóły”).
	
	

	IV. Dokumenty

	4.1
	Instrukcja i warunki  przechowywania i konserwacji w języku polskim.
	
	

	4.2
	Deklaracje zgodności OiB w trybie III zgodnie z art. 11 Ustawy z dnia 17 listopada 2006 r. o systemie oceny zgodności wyrobów przeznaczonych na potrzeby obronności i bezpieczeństwa państwa (Dz.U. Nr 235, poz. 1700 z późn. zm.).
	
	

	4.3
	Warunki gwarancji.
	
	

	V. Gwarancja

	5.1
	Okres gwarancji: 

- wkłady balistyczne – minimum 10 lat

- pozostałe elementy  - minimum 3 lata
Spełnienie wymagań gwarancji zgodnie z pkt.4.6 Polskiej Normy PN-V-87000:2011 oraz niezawodnościowych zgodnie z pkt. 5.3 Polskiej Normy PN-V-87000:2011.
	
	


Niniejszym oświadczam, że:

· Spełniamy wymogi ustawy o ochronie danych osobowych.
· Znajdujemy się w sytuacji ekonomicznej i finansowej zapewniającej wykonanie zamówienia.

· Prowadzimy działalność gospodarczą w zakresie produkcji lub handlu przedmiotem zamówienia.

· Posiadamy niezbędną wiedzę i doświadczenie oraz potencjał techniczny i logistyczny, a także dysponujemy osobami zdolnymi do realizacji 
    zamówienia.

· W okresie ostatnich 5 lat zrealizowaliśmy co najmniej 1 zamówienia na dostawę łącznie nie mniej niż 500 sztuk kamizelek kuloodpornych.
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podpisy osób uprawnionych do reprezentowania Wykonawcy
PAGE  
Strona 7 z 7

